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Claire is Jealous of Mitch’s New Friend (Clip) |
Modern Family | TBS

채널 TBS 구간 0:00–5:02 표현 35개 단어 8개

영상으로 학습하기: https://tubeeng.com/youtube/iIPQt0Xuxn4?startAt=0&endAt=302&src=wo
rksheet



핵심 표현

snicker snackers 0:01

간식

'Snicker snackers'는 영국식 영어에서 간식(snacks)을 의미하는 귀여운 표현입니다. 특히 아이들이 좋아하는

간식을 가리킬 때 자주 사용됩니다.

예문: The kids are always asking for snicker snackers after school.

innocently laugh behind her back 0:20

그녀 몰래 순진하게 웃다

누군가 보지 않는 곳에서 순진하게 혹은 악의 없이 웃는다는 뜻으로, '뒤에서 웃다'라는 관용적인 표현입니다. 여기서

는 글로리아가 민망해할 만한 행동을 했을 때, 그녀를 놀리거나 비웃는 것이 아니라 순수하게 웃는다는 뉘앙스로 사

용되었습니다.

예문: He tried to hold back his laughter, but he ended up innocently laughing behind his

friend's back when his friend tripped.

had a rough week 0:22

힘든 한 주를 보내다

힘든 한 주를 보냈다는 의미로, 일이나 개인적인 문제로 인해 스트레스를 많이 받았을 때 자주 사용되는 표현입니다.

예문: She's had a rough week at work, so she's planning to relax this weekend.

What's the big deal? 0:35

뭐가 문제야? / 뭐가 그리 대수라고?

무엇이 문제냐, 뭐가 그리 대수냐는 뜻으로, 상대방이 사소한 일을 크게 문제 삼을 때 사용하는 비격식적인 표현입니

다.

예문: It's just a small scratch on the car. What's the big deal?

get all judgy 0:44

성급하게 판단하다 / 비판적인 태도를 보이다

'judgy'는 남을 쉽게 판단하거나 비판하는 태도를 나타내는 형용사입니다. 'get all judgy'는 그러한 태도를 보이

기 시작한다는 의미입니다.

예문: Don't get all judgy about his choices; you don't know his situation.

last season 0:52

지난 시즌 (상품)

지난 시즌 상품이라는 뜻으로, 유행이 지났거나 더 이상 판매되지 않는 이전 시즌의 상품을 가리킵니다. 패션이나 스

포츠 용품 등에서 자주 사용됩니다.

예문: These shoes are nice, but they're from last season, so they're on sale.

outlet store 0:59

아울렛 매장

아울렛 매장으로, 주로 이월 상품이나 할인 상품을 판매하는 상점을 의미합니다.

예문: We found some great deals at the clothing outlet store.



boys size
소년 사이즈 / 아동 사이즈

어린이 또는 청소년 사이즈를 의미합니다. 성인 사이즈와는 구분되는 사이즈 규격입니다.

예문: This jacket is listed under boys' sizes, but it might fit you.

shaken by this whole fire thing 1:19

이 화재 사건 때문에 충격을 받다

'shaken'은 충격이나 불안감을 느꼈다는 뜻입니다. 'fire thing'은 화재 사건을 의미하며, 전체적으로 화재 사건으

로 인해 큰 충격을 받았다는 의미입니다.

예문: She was deeply shaken by the news of the accident.

life is so fragile 1:24

인생은 매우 덧없다 / 인생은 참으로 연약하다

인생은 매우 예측 불가능하고 덧없다는 것을 의미합니다. 예상치 못한 사건이나 사고로 인해 삶의 허무함을 느낄 때

자주 사용됩니다.

예문: After losing his job, he realized that life is so fragile and started to appreciate the

small things.

tattled on me 1:29

나에 대해 일러바치다 / 나에 대해 고자질하다

누군가에 대해 (주로 어른에게) 부정적인 사실을 일러바치거나 고자질하는 것을 의미합니다. 특히 아이들 사이에서

많이 사용되는 표현입니다.

예문: He was angry because his sister tattled on him to their parents.

turning someone into 1:38

~를 ~처럼 만들다, ~로 만들다

어떤 사람을 특정 대상(주로 부정적인 의미)처럼 변화시키거나 그렇게 대하게 만드는 것을 의미합니다.

예문: He's turning his backyard into a garden.

got all defensive 1:47

아주 방어적이 되다

방어적인 태세를 취하다; 누군가 자신의 행동이나 선택을 비판받을 때, 변명하거나 공격적으로 나오는 것을 의미합

니다.

예문: When I asked about the broken vase, he got all defensive.

tattled on 1:29

~를 일러바치다

누군가의 잘못이나 비밀을 다른 사람에게 일러바치는 것을 의미합니다.

예문: She tattled on her brother for eating the last cookie.

Don't get me wrong 1:52

내 말을 오해하지는 마세요

내 말을 오해하지 마세요. 상대방이 자신의 의도를 잘못 해석할까 봐 미리 주의를 줄 때 사용합니다.

예문: Don't get me wrong, I like your idea, but I think we can improve it.



mommy issues 1:58

어머니 관련 심리적 문제

어머니와의 관계에서 비롯된 심리적인 문제를 의미하는 비격식적인 표현입니다. 주로 성인 남성이 어머니에게 지나

치게 의존하거나, 어머니와 건강하지 못한 관계 패턴을 보일 때 사용됩니다.

예문: He thinks his fear of commitment stems from his mommy issues.

pick you up 2:03

(차로) ~을 데리러 가다

차로 누군을 데리러 가는 것을 의미합니다.

예문: Can you pick me up from the station at 8?

big boy pants 2:03

어른스러운 속옷 (비유적)

성숙해지거나 책임감을 가져야 할 때를 비유적으로 이르는 말입니다. 주로 어린 아이가 더 이상 아기 티를 벗고 어른

스럽게 행동해야 할 때 사용됩니다.

예문: It's time for you to put on your big boy pants and face the consequences.

mother and child reunion 2:16

모자 상봉 (여기서는 비꼬는 의미)

어머니와 자녀가 오랜만에 다시 만나는 것을 의미하지만, 여기서는 두 인물이 지나치게 가까워 보이고 다른 사람이

끼어들기 어려운 상황을 비꼬는 표현으로 사용되었습니다.

예문: The way they interact feels like a constant mother and child reunion, excluding

everyone else.

working out some psychodrama 3:01

심리적 드라마를 해결하다

과거의 심리적 트라우마나 복잡한 감정 문제를 해결하려고 노력하는 것을 의미합니다.

예문: She's been working out some psychodrama from her childhood.

cozies up to 3:11

가까이 다가가 친근함을 표시하다

Get physically close to someone in a way that shows affection or comfort.

예문: He cozies up to his grandmother every time he visits.

chime in 3:25

대화에 끼어들다, 불쑥 나서서 말하다

To enter a conversation, often by saying something.

예문: He likes to chime in with his opinion, even when he's not asked.

making me his mommy 3:33

자신의 엄마로 대하다

Treating someone as their mother.

예문: My little brother still tries to make me his mommy, even though he's ten.



working this out as I go 3:53

진행하면서 해결하다, 즉흥적으로 대처하다

To figure out a problem or situation as it happens, without a clear plan.

예문: I don't have a detailed plan for the project; I'm just working it out as I go.

buddy buddy 3:58

매우 친한 친구처럼 지내다

Being very friendly and close with someone.

예문: They became buddy buddy after working on the project together.

the odd man out 4:03

어울리지 못하는 사람, 이방인

A person who does not fit in with a group.

예문: In the group of artists, the engineer felt like the odd man out.

chose teams 4:12

편을 선택하다, 팀을 정하다

To decide which side or group to support, especially in a conflict or competition.

예문: During the argument, the children chose teams to support their parents.

our own team 4:22

우리만의 팀, 우리끼리 뭉치다

To form a close bond and support each other as a unit.

예문: After the separation, the siblings became our own team.

left out 4:30

소외감을 느끼다, 빠지다

Feeling excluded or not included in a group or activity.

예문: She felt left out when her friends didn't invite her to the party.

hugging a box 4:34

포옹하다, 껴안다

To give someone a hug.

예문: The siblings hugged a box when they reconciled.

mom stuff 4:37

엄마와 관련된 일들

Things related to being a mother or acting like one.

예문: I'm sorry for all the mom stuff earlier; I was just trying to help.



이디엄 · 관용 표현

Don't ask 2:18

자세히 묻지 마세요. 설명하기 복잡하거나 난처한 상황일 때 사용합니다.

구어체에서 자주 쓰이며, 상황을 간략하게 넘기고 싶을 때 사용됩니다.

예문: How was your trip? Don't ask.

슬랭 · 구어 표현

snicker snackers 0:01

주전부리, 군것질거리

주로 아이들이나 친한 사람들끼리 간식을 주고받을 때 귀엽게 사용합니다.

예문: Do you want some snicker snackers? I bought them this morning.

ugly 1:51

부정적이거나 불쾌한 상황을 묘사할 때 사용됩니다.

예문: This situation is getting ugly.

Shut up 4:31

닥쳐

Used to tell someone to be quiet, often in a harsh or annoyed way.

예문: Shut up! I'm trying to concentrate.



필수 문장

영상에서 실제로 나온 문장입니다. 빈칸을 채운 뒤 소리 내어 읽어보세요.

1. So I ________ tomorrow, we go get you your big boy pants, and then we go and get that

little ice cream, okay? 2:03

정답: pick you up

2. Come on. She's ________, all right? She's really worried about tia Maria Cecilia and that

surgery. 0:22

정답: had a rough week

3. feel like it did when you were with mom, and, I don't know, I felt like ________. 4:03

정답: the odd man out

4. This is what we do. Gloria says something silly, we ________. 0:20

정답: innocently laugh behind her back

5. Could use a little break from the ________ going on down there. 2:16

정답: mother and child reunion

6. We've all got our thing, you have ________. I do not have mommy issues. 1:58

정답: mommy issues

7. I put the box of dresses outside, and this is the box of ________. 0:01

정답: snicker snackers

8. First you ________ of her, and then you tattled on me to her. 1:47

정답: got all defensive



중요 단어

단어 품사 뜻

defensive 형용사 방어적인
비판이나 공격을 받는다고 느껴서 자기 입장을 과하게 지키려 할 때 씁니다.

fragile 형용사 깨지기 쉬운, 연약한
사물이나 상황이 아주 쉽게 망가지거나 무너질 수 있을 때 씁니다.

tattled 동사 일렀다, 고자질했다
누군가의 잘못을 다른 사람에게 일러바칠 때 쓰는 말입니다.

cruel 형용사 잔인한, 매정한
남에게 상처를 주는 말이나 행동을 할 때 쓰입니다.

psychodrama 명사 심리극, 과도한 감정극
감정 문제를 마치 드라마처럼 복잡하게 만들어 놓은 상황을 가리킬 때 씁니다.

adorable 형용사 너무 사랑스러운
귀엽고 사랑스러워서 보기만 해도 좋아 보일 때 씁니다.

disturbing 형용사 불안하게 하는, 충격적인
보고 듣기에 불쾌하거나 심리적으로 불편하게 만들 때 씁니다.

outlet 명사 전문 매장, 판로
여기서는 특정 브랜드나 상품을 싸게 파는 매장의 의미로 쓰였습니다.
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